Cesky

English

Busch-Wéchter®
180 UP Snimac¢ pohybu se selektivni c¢ockou

Dulezita upozornéni
Nebezpedi urazu pfi pfimém ¢i nepfimém dotyku se
zivymi ¢astmi. Nasledkem maze byt Graz, pozar nebo i
smrt. Pfi nespravné manipulaci s pfistrojem pod
napétim hrozi nebezpedéi pozaru.
- Pfi montazi a/nebo demontazi odpojte pfistroj od
sitového napajeni!
- Montazni prace v siti 230V smi provadét pouze
kvalifikovani a vySkoleni elektromontéfi

= Peclivé si prectéte navod k montazi a pouziti a dodrzujte jeho
pokyny.

= Dalsi informace a popis parametrl, nastaveni a postup
zprovoznovani lze nalézt na www.BUSCHJAEGER.com nebo
pomoci QR-kédu.

Funkce

Snimag pohybu (s integrovanou sbérnicovou spojkou) spolupracuje
se spinacim akénim ¢lenem. Ovlada osvétleni v reakci na pohybujici
se télesné teplo. Pristroj nelze pouzit jako souc¢ast zabezpecovaciho
systému.

. Celkovy pfehled funkci naleznete v technickém manualu

prislusného pristroje.

Busch-Watchdog®
180 flush-mounted standard sensor, Select

WARNING

— Permit work on the 230 V supply system to be
performed only by specialist staff.

Dangerous currents flow through the body when coming

into direct or indirect contact with live components. This

can result in electric shock, burns or even death.

— Disconnect the mains power supply prior to installation

or disassembly!

= Please read the mounting instructions carefully and keep them for
future use.

= Additional user information and detailed information for parameter
setting is available at www.BUSCH-JAEGER.com or by scanning
the QR code.

Intended use

The movement detector sensor (with bus coupler) can be assigned to

an available switch actuator. The device responds to moving body

heat and switches on the lights. The device is no substitute for an

alarm system.

= For detailed information about the range of functions see the
technical reference manual (see QR code).
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Poznamka

Tepelné zdroje jako jsou svitidla, télesa topeni apod. mohou

zplsobit nespravnou funkci pfistroje, pokud jsou umistény

Vv blizkosti snimace.

— Je tfeba zajistit odpovidajici vzdalenost mezi snimacem pohybu a
zdrojem tepla!

Technicka data

Napajeni 24 V DC (ze sbérnice)
Ugastnik na sbé&rnici 1 (12 mA)
sbérnicova svorkovnice: 0,4
...0,8 mm
Pfipojeni kabel: J-Y(St)Y,2x2x0,8
mm
odizolovani: 6 ... 7 mm
Uhel zabéru 180°
Intenzita okolniho osvétleni 1... 500 Lux
Montazni vyska 1,1m...1,3m
Stupen kryti 1P20
Rozsah pracovnich teplot -5°C...+45°C
Rozsah skladovacich teplot -25°C ... +70°C

NOTE

Heat sources such as lighting, heating, etc., can cause incorrect

switching, if they are installed too close to the movement detector.

— Ensure that there is an adequate distance between the movement
detector and the heat sources!

Technical data
Power Supply

24V DC (via bus line)
Bus subscribers 1 (12 mA)

Bus connection terminal: 0.4 ... 0.8 mm

Connection Line type: J-Y(St)Y, 2 x 2 x 0.8 mm
Wire stripping: 6 ... 7 mm

Opening angle 180°

Brightness limit value 1 ... 500 lux

Mounting height 171m...13m

Protection type IP20

Ambient temperature -5°C...+45°C

Storage temperature -25°C ... +70°C
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/ Montaz

Pro montadz do interiérd na zapusténou elektroinstalaéni krabici. Dle
aktualné platnych predpisu.

Instalaéni navod

Ramecek se objednava zvlast.

jaeger-catalogue.com)

@ Zapojeni

PFistroj ma integrovanu sbérnicovou spojku viz. schéma zapojeni:

= Snimac pohybu ma na zadni strané dva trny na které se osazuje
prilozena sbérnicova svorkovnice pro pfipojeni sbérnicového
kabelu.

Poznamka
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Oblast zachyceni
[1] Montazni vyska / hladina detekce
[2] Rozsah detekce (0 °C ... +36 °C).
[3] Vodorovné omezeni dosahu pomoci clonek.
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/ Mounting

They may only be installed in dry interior rooms in flush-mounted

boxes. Observe the currently valid regulations.

= Observe the installation instructions.

= Please order the cover frame separately.

= Please see the electronic catalogue for the possible switch
ranges (www.busch-jaeger-catalogue.com).

@ Connection

Connection of the integrated KNX bus coupler according to

connecting diagram:

= Connect the movement detector at the back of the coupler to the
KNX bus line with the enclosed 2-pin bus connection terminal.

NOTE
Observe correct polarity.
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Detection range
[1] Mounting heights / Detection levels.
[2] Detection range (0 °C ... +36 °C).
[3] Horizontal reduction of the detection range by masking.
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“@} Zprovoznéni
Nastaveni a zprovoziiovani se provadi pomoci software ETS.
Funkcionality se mohou li$it dle nastaveni parametrd v aplikacnim
programu.
= Podrobny popis zprovoznéni a parametr(i naleznete v technickém
manualu (viz. QR-kod).
= Pouzivejte vzdy nejnovéjsi verzi firmware. Nejnovéjsi verze
firmware je ke staZeni ve formé souboru z on-line katalogu
(www.busch-jaeger-catalogue.com). Aktualizace se provadi
prostfednictvim sbérnice KNX. Podrobné informace naleznete
v technickém manualu (viz. QR-kéd).

Prepnuti do programovaciho rezimu:
= Stisknout programovaci tla¢itko [1].
Rozsviti se ¢ervena programovaci LED [2].

Po zprovoznéni Ize provést test funkénosti. Podrobny popis naleznete
v technickém manualu (viz. QR-kéd).

Servis

ABB s.r.o. Elektro-Praga, Resslova 3, CZ-466 02 Jablonec nad Nisou
Tel.: 483 364 111, tech. podpora: 800 800 104

e-mail: epj.jablonec@cz.abb.com, http://www117.abb.com

%3 Commissioning

Various functions can be implemented via the ETS commissioning

software. The function of the movement detector is dependent on the

parameters selected via the respective software application.

= Detailed information about commissioning and parameterization is
available in the technical reference manual (see QR code).

= Always use the latest firmware version. The latest download files
for the firmware update are contained in the electronic catalogue
(www.busch-jaeger-catalogue.com). The update is carried out via
the KNX bus. For a detailed description see the technical
reference manual (see QR code).

Switchover to programming mode:
= Press the programming button [1].
The red programming LED [2] goes on.

Activation test after commissioning. For a detailed description see the
technical reference manual (see QR code).

Service

Busch-Jaeger Elektro GmbH - A member of the ABB Group,
Freisenbergstralle 2, D-58513 Liidenscheid, Germany

Tel: +49 2351 956-1600

www.BUSCH-JAEGER.com
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